
Le Livre de La Croisade de Prières Errata à corriger sur la version imprimée : 
Prière 31, verset 2 : manque « la pauvreté » dans la phrase « Je vous demande 
d’arrêter la pauvreté, la famine et les guerres ». (1ère édition) 
Prière 57, dernier verset : « laisser » au lieu de « laissez » dans la phrase 
Donnez-moi le courage de vous laisser me guider… » (1ère édition) 
Prière 81, verset 5 : remplacer « faites » par « laissez » pour avoir « Ne me 
laissez jamais douter de Votre Présence ».  (1ère édition) 
Prière 82, verset 5 ; dernière phrase : « Nous nous unissons en corps, en esprit 
et en âme » au lieu de « nous nous unissons en corps, en pensée et en esprit ».  
(1ère édition) 
Prière 108, verset 3 : ajouter le verset « débarrassez-moi de ma faiblesse » 
avant « Dissipez mes peurs »   (1ère édition) 
Prière 137, verset 5 : remplacer « de »  par « ce » dans « et de tout ce qui vous 
insulte.»   (1ère édition) 
Prière 151, verset 3 : remplacer "affrontés" par « attaqués" pour 
avoir « Protégez tous vos enfants dans les moments difficiles et donnez à 
chacun de nous les Grâces d’être courageux quand nous serons attaqués afin de 
nous faire rejeter la Vérité et renoncer à votre Fils ».  (1ère et 2ème éditions) 
Prières 152 et 153, l'instruction de notre Mère du Salut nous demandant de 
réciter cette Prière une fois par semaine devant son image et de nous signer 
préalablement avec de l'Eau Bénite concerne la Prière (153) et non la Prière 
(152).  (1ère édition) 

Prière 163, verset 9 (avant-dernier §) : il manque une ligne, le verset doit se lire 
ainsi : « Aidez-moi à me concentrer uniquement sur votre Royaume à venir et à 
persévérer avec dignité envers et contre toute insulte que je pourrais endurer 
pour vous. » (2e édition uniquement) 

Prière 164, verset 3, ligne 3 : remplacer « puissent prospérer » par 
« fleurissent » dans « pour que l’amour et l’harmonie fleurissent, afin que 
l‘amour pour Dieu… »  (1ère édition) 

Prière 164, verset 3, lignes 5 et 6 : afin que les âmes puissent être sauvées de la 
corruption due aux faussetés, à la cruauté et à l’ambition malsaine. (1ère et 
2ème éditions) 

Page 202, Prière d’encouragement : mettre un V majuscule aux quatre Vous 
suivants : Votre très Sainte Parole, Votre Précieux Sang, Votre Sacré-Cœur, Votre 
Nouveau Paradis   (1ère édition)
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